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MINUTES
Meeting of Tuesday 23 July 2024

BRUSSELS

The meeting opened at 10:00 on Tuesday, 23 July 2024, with Maria Grapini (outgoing 2nd 
Vice-Chair) presiding.

1. Election of the Chair

Ms Anna Cavazzini (Greens/EFA) was elected by acclamation as the new chair.

With the newly elected Chair presiding

2. Election of the Vice-Chairs in separate ballots
Mr Christian DOLESCHAL (EPP) was elected by acclamation as first Vice-Chair.

Mr Nikola MINCHEV (Renew) was elected by acclamation as second Vice-Chair.

Ms Maria GRAPINI (S&D) - was elected by acclamation as third Vice-Chair.

Ms Kamila GASIUK-PIHOWICZ (EPP) - was elected by acclamation as fourth Vice-
Chair.

3. Chair’s announcements

None.

4. Date of next meeting
 5 September 2024, 9.00 – 12.30 (Brussels)

The Chair closed the meeting at 10.11.
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